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Vermeiden Sie den
direkten Kontakt mit
den Augen und der
Haut. Bei Kontakt
gründlich mit Wasser
abspülen.

Avoid direct contact
with eyes and skin. In
case of contact, rinse
thoroughly with water.

Évitez tout contact
direct avec les yeux et
la peau. En cas de
contact, rincer
abondamment à l'eau.

Evitare il contatto
diretto con gli occhi e
la pelle. In caso di
contatto, sciacquare
abbondantemente con
acqua.

Vermijd direct contact
met ogen en huid. Bij
contact grondig
afspoelen met water.

Evite el contacto
directo con los ojos y
la piel. En caso de
contacto, enjuague
abundantemente con
agua.

Vyhněte se přímému
kontaktu s očima a
pokožkou. V případě
kontaktu důkladně
opláchněte vodou.

Izbjegavajte izravan
kontakt s očima i
kožom. U slučaju
kontakta, temeljito
isprati vodom.

Izbjegavajte izravan
kontakt s očima i
kožom. U slučaju
kontakta, temeljito
isprati vodom.

Kerülje a szemmel és
bőrrel való közvetlen
érintkezést.
Érintkezés esetén
alaposan öblítse le
vízzel.

Lagern Sie die
Anzuchterde an
einem kühlen,
trockenen Ort und
verschließen Sie die
Verpackung nach
Gebrauch fest.

Store the potting soil
in a cool, dry place
and close the
packaging tightly after
use.

Conservez le terreau
dans un endroit frais
et sec et fermez bien
l'emballage après
utilisation.

Conservare il terriccio
in un luogo fresco e
asciutto e chiudere
bene la confezione
dopo l'uso.

Bewaar de potgrond
op een koele, droge
plaats en sluit de
verpakking na gebruik
goed af.

Guarde la tierra para
macetas en un lugar
fresco y seco y cierre
bien el paquete
después de su uso.

Zeminu skladujte na
chladném a suchém
místě a po použití
obal pevně uzavřete.

Držite zemlju za
posude na hladnom i
suhom mjestu i dobro
zatvorite ambalažu
nakon upotrebe.

Držite zemlju za
posude na hladnom i
suhom mjestu i dobro
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nakon upotrebe.

Tárolja a virágföldet
hűvös, száraz helyen,
és használat után
szorosan zárja le a
csomagolást.

Vermeiden Sie es,
Anzuchterde in offene
Wunden oder Schnitte
gelangen zu lassen,
um das Risiko einer
Infektion zu
vermeiden.

Avoid getting potting
soil into open wounds
or cuts to avoid the
risk of infection.

Évitez de mettre du
terreau dans les
plaies ouvertes ou les
coupures pour éviter
tout risque d'infection.

Evitare di far
penetrare il terriccio
nelle ferite aperte o
nei tagli per evitare il
rischio di infezione.

Zorg ervoor dat er
geen potgrond in
open wonden of
snijwonden
terechtkomt om het
risico op infectie te
voorkomen.

Evite que la tierra
para macetas entre
en heridas abiertas o
cortes para evitar el
riesgo de infección.

Zabraňte tomu, aby
se půda z květináče
dostala do otevřených
ran nebo řezů, abyste
předešli riziku infekce.

Izbjegavajte unošenje
zemlje u posude u
otvorene rane ili
posjekotine kako biste
izbjegli rizik od
infekcije.

Izbjegavajte unošenje
zemlje u posude u
otvorene rane ili
posjekotine kako biste
izbjegli rizik od
infekcije.

Kerülje el, hogy a
virágföld nyílt sebekbe
vagy vágásokba
kerüljön, hogy
elkerülje a fertőzés
kockázatát.
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